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Nr. 2 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 22

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 22. § 1. Deze wet treedt in werking de tiende dag 
na de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad, 
met uitzondering van de artikelen 6, 7, 8, 9, 11,12 en 14.

§ 2. Artikel 6 treedt in werking op de eerste dag van 
de vierde maand na afloop van een termijn van tien 
dagen te rekenen van de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in het 
eerste lid.

§ 3. Artikel 7 treedt in werking op de eerste dag van 
de zevende maand na afloop van een termijn van tien 
dagen te rekenen van de dag volgend op de bekendma-
king ervan in het Belgisch Staatsblad en treedt buiten 
werking op 1 april 2025.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in het 
eerste lid.

De Koning kan een datum van buitenwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in het 
eerste lid.

§ 4. Artikel 8 treedt in werking op 1 april 2025.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in het 
eerste lid.

§ 5. Artikel 9 treedt in werking op 1 juli 2026.

§ 6. Artikel 11 treedt in werking op de eerste dag 
van de vierde maand na afloop van een termijn van tien 
dagen te rekenen van de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

N° 2 de Mme Platteau et consorts

Art. 22

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 22. §  1er. La présente loi entre en vigueur le 
dixième jour qui suit sa publication au Moniteur belge, 
à l’exception des articles 6, 7, 8, 9, 11,12 et 14.

§ 2. L’article 6 entre en vigueur le premier jour du 
quatrième mois qui suit l’expiration d’un délai de dix 
jours prenant cours le jour après sa publication au 
Moniteur belge.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur anté-
rieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.

§ 3. L’article 7 entre en vigueur le premier jour du sep-
tième mois qui suit l’expiration d’un délai de dix jours 
prenant cours le jour après sa publication au Moniteur 
belge et cesse d’être en vigueur le 1er avril 2025.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur anté-
rieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.

Le Roi peut fixer une date de fin de vigueur antérieure 
à celle mentionnée à l’alinéa 1er.

§ 4. L’article 8 entre en vigueur le 1er avril 2025.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur anté-
rieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.

§ 5. L’article 9 entre en vigueur le 1er juillet 2026.

§ 6. L’article 11 entre en vigueur le premier jour du 
quatrième mois qui suit l’expiration d’un délai de dix 
jours prenant cours le jour après sa publication au 
Moniteur belge.
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De Koning kan een datum van inwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in het 
eerste lid.

§ 7. Artikel 12 treedt in werking op de eerste dag van 
de zevende maand na afloop van een termijn van tien 
dagen te rekenen van de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in het 
eerste lid.

§ 8. Artikel 14 treedt in werking op de eerste dag van 
de negende maand na afloop van een termijn van tien 
dagen te rekenen van de dag volgend op de bekend-
making ervan in het Belgisch Staatsblad.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding 
bepalen voorafgaand aan de datum vermeld in het 
eerste lid.”

VERANTWOORDING

Artikel 6 legt vast dat aanbieders van postdiensten een 
coördinator dienen aan te stellen. De specifieke vereisten en 
taken van deze coördinator zullen in detail beschreven worden 
in een koninklijk besluit dat nog niet bekendgemaakt zal zijn 
ten tijde van de inwerkingtreding van deze wet.

Het is daarom aangewezen om in de slotbepaling van ar-
tikel 22, de inwerkingtreding van artikel 6 af te stemmen met 
de publicatie van desbetreffende koninklijk besluit.

Dit geeft de betrokken aanbieders van postdiensten de tijd 
om te beschikken over de benodigde informatie met betrek-
king tot de vereisten waaraan de coördinator moet voldoen.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur anté-
rieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.

§ 7. L’article 12 entre en vigueur le premier jour du 
septième mois qui suit l’expiration d’un délai de dix 
jours prenant cours le jour après sa publication au 
Moniteur belge.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur anté-
rieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.

§ 8. L’article 14 entre en vigueur le premier jour du 
neuvième mois qui suit l’expiration d’un délai de dix 
jours prenant cours le jour après sa publication au 
Moniteur belge.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur anté-
rieure à celle mentionnée à l’alinéa 1er.”

JUSTIFICATION

L’article 6 stipule que les prestataires de services postaux 
doivent désigner un coordinateur. Les exigences et tâches 
spécifiques de ce coordinateur seront décrites en détail dans 
un arrêté royal qui n’aura pas encore été publié au moment 
de l’entrée en vigueur de la présente loi.

Il convient donc, dans la disposition finale de l’article 22, 
d’aligner l’entrée en vigueur de l’article 6 sur la publication 
de l’arrêté royal concerné.

Cela donnera aux prestataires de services de postaux 
concernés le temps de disposer des informations néces-
saires concernant les exigences auxquelles doit satisfaire 
le coordinateur.
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Deze afstemming zal bijdragen aan de rechtszeker-
heid en de gelegenheid bieden aan de betrokken aan-
bieders om zich tijdig voor te bereiden op de naleving 
van de wettelijke vereisten van artikel 6.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Jean-Marc Delizée (PS)
Vincent Scourneau (MR)
Jef Van den Bergh (cd&v)
Marianne Verhaert (Open Vld)
Anja Vanrobaeys (Vooruit)
Louis Mariage (Ecolo-Groen)

Cet alignement contribuera à la sécurité juridique et per-
mettra aux prestataires concernés de se préparer à temps 
pour se conformer aux exigences légales de l’article 6.
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Nr. 3 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 5

In het voorgestelde artikel 5/1, § 2, de bepaling 
onder 5° vervangen als volgt:

“5° de beveiligde toegang en de uitwisseling tussen 
de bevoegde diensten van gegevens met betrekking tot 
de kennisgeving bedoeld in artikel 6/1 bij het Instituut 
en van gegevens uit de volgende gegevensbanken:

a) de gegevensbank inzake de semestriële rappor-
tering bedoeld in artikel 6/2 beheerd door het Instituut;

b) de gegevensbank inzake de tijdregistratie be-
doeld in artikel 5/3 beheerd door de Rijksdienst voor 
Sociale Zekerheid en de Federale Overheidsdienst 
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg”;.

VERANTWOORDING

Het voorgestelde artikel 6/1 van de wet van 26 januari 2018 
bevat geen vermelding van een gegevensbank. Er bestaat im-
mers geen gegevensbank met betrekking tot de kennisgeving 
bedoeld in artikel 6/1. Bedoeld wordt de verwerking van de 
gegevens inzake de kennisgeving.

Ingevolge het aangenomen amendement nr.   1 
(DOC 55 3480/002) werden de paragrafen  2 tot 8 van het 
ontworpen artikel 10/1, van de wet van 26 januari 2018 (ar-
tikel  14 van het wetsontwerp) weggelaten. Bijgevolg moet 
ook het voorgestelde artikel 5/1, § 2, 5°, d), van de wet van 
26 januari 2018, dat naar de weggelaten tekst verwijst, worden 
weggelaten.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Jean-Marc Delizée (PS)
Vincent Scourneau (MR)
Jef Van den Bergh (cd&v)
Marianne Verhaert (Open Vld)
Anja Vanrobaeys (Vooruit)
Louis Mariage (Ecolo-Groen)

N° 3 de Mme Platteau et consorts

Art. 5

Dans l’article 5/1, § 2, proposé, remplacer le 5° 
par ce qui suit:

“5° l’accès sécurisé et l’échange entre les services 
compétents des données relatives à la notification 
visée à l’article 6/1 auprès de l’Institut et des données 
provenant des bases de données suivantes:

a) la base de données relative au rapportage semes-
triel visée à l’article 6/2 gérée par l’Institut;

b) la base de données relative à l’enregistrement du 
temps visée à l’article 5/3 gérée par l’Office national 
de sécurité social et le Service public fédéral Emploi, 
Travail et Concertation sociale”;.

JUSTIFICATION

L’article 6/1 en projet de la loi du 26 janvier 2018 ne contient 
aucune mention d’une base de données. En effet, il n’existe 
pas de base de données en rapport avec la notification visée 
à l’article 6/1. Il s’agit du traitement des données relatives à 
la notification.

L’adoption de l’amendement n° 1 (DOC 55 3480/002) a 
entraîné la suppression des paragraphes 2 à 8 de l’article 10/1 
en projet de la loi du 26 janvier 2018 (article 14 du projet de 
loi). Il s’ensuit que l’article 5/1, § 2, 5°, d), en projet de la loi 
du 26 janvier 2018, qui renvoie au texte supprimé, doit éga-
lement être supprimé.
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 Nr. 4 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 7

In het voorgestelde artikel 5/3, de volgende wij-
zigingen aanbrengen:

1° in § 1, eerste lid, b), de woorden “die in de on-
derwijsinstelling wordt verricht” weglaten”.

2° in §  3, eerste lid, 2°, in de Franse tekst, de 
woorden “la qualité en laquelle” vervangen door de 
woorden “le statut sous lequel”.

VERANTWOORDING

1° Gevolg gevend aan opmerking nr. 6 van de wetgevings-
technische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen 
artikelen heeft dit amendement tot doel de tekst te verduidelij-
ken aangezien pakketdistributiediensten hoofdzakelijk buiten 
de onderwijsinstelling worden verricht.

2° Gevolg gevend aan opmerking nr. 1 van de wetgevings-
technische nota betreffende de in eerste lezing aangenomen 
artikelen heeft dit amendement tot doel de gebruikte bewoor-
dingen te harmoniseren.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Jean-Marc Delizée (PS)
Vincent Scourneau (MR)
Jef Van den Bergh (cd&v)
Marianne Verhaert (Open Vld)
Anja Vanrobaeys (Vooruit)
Louis Mariage (Ecolo-Groen)

 N° 4 de Mme Platteau et consorts

Art. 7

Dans l’article 5/3 proposé, apporter les modifi-
cations suivantes:

1° dans le, § 1er, alinéa 1er, b), supprimer les mots 
“qui est effectué dans l’établissement d’enseignement”;

2° dans le § 3, alinéa 1er, 2°, remplacer les mots “la 
qualité en laquelle” par les mots “le statut sous lequel”.

JUSTIFICATION

1° Pour donner suite au commentaire n° 6 de la note tech-
nique législative relative aux articles adoptés en première lec-
ture, cet amendement vise à clarifier le texte dans la mesure 
où les services de distribution de colis sont principalement 
fournis à l’extérieur de l’établissement d’enseignement.

2° Pour donner suite au commentaire n° 1 de la note tech-
nique législative relative aux articles adoptés en première 
lecture, cet amendement vise à harmoniser la formulation 
utilisée.
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 Nr. 5 van mevrouw Platteau c.s.

Art. 8

In het voorgestelde artikel 5/3, de volgende wij-
zigingen aanbrengen:

1° in § 2, 1°, b), de woorden “die in de onderwijsin-
stelling wordt verricht” weglaten”;

2° in § 3, eerste lid, de bepaling onder 2° aanvullen 
met de volgende woorden:

“evenals de modaliteiten van het bewijs van het feit 
dat het begin en einde van de pakketdistributietijd 
daadwerkelijk worden geregistreerd”;

3° in §  5, eerste lid, 2°, in de Franse tekst, de 
woorden “la qualité en laquelle” vervangen door de 
woorden “le statut sous lequel”;

4° in § 5, eerste lid, in de bepalingen onder 8° en 
9°, de woorden “de tijdstippen” telkens vervangen 
door de woorden “het tijdstip”;

5° in § 5, tweede lid, 2°, in de Franse tekst, de 
woorden “sa qualité” vervangen door de woorden 
“son statut”;

6° in § 5, tweede lid, in de bepaling onder 6°, de 
woorden “dat overeenstemt met het” vervangen door 
de woorden “van ieder”.

7° in § 5, tweede lid, in de bepaling onder 7°, de 
woorden “dat overeenstemt met het” vervangen door 
de woorden “van ieder”.

 N° 5 de Mme Platteau et consorts

Art. 8

Dans l’article 5/3 proposé, apporter les modifi-
cations suivantes:

1° dans le § 2, 1°, b), supprimer les mots “qui est 
effectué dans l’établissement d’enseignement”;

2° dans le § 3, alinéa 1er, compléter le 2° par les 
mots suivants:

“ainsi que les modalités de preuve du fait que les 
débuts et fins des temps de livraison des colis des 
livreurs sont bien enregistrés.”;

3° dans le § 5 alinéa 1er, 2° , dans le texte français 
remplacer les mots “la qualité en laquelle” par les 
mots “le statut sous lequel”;

4° dans le § 5, alinéa 1er, 8° et 9°, remplacer chaque 
fois les mots “les moments” par les mots “le moment”;

5° dans le § 5, alinéa 2, 2°, dans le texte français 
remplacer les mots “sa qualité” par les mots “son 
statut”;

6° dans le § 5, alinéa 2, 6°, remplacer les mots 
“correspondant au” par les mots “de chaque”;

7° dans le § 5, alinéa 2, 7°, remplacer les mots 
“correspondant à la” par les mots “de chaque”.
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VERANTWOORDING

Gevolg gevend aan de wetgevingstechnische nota betref-
fende de in eerste lezing aangenomen artikelen beoogt dit 
amendement een materiële fout recht te zetten.

Eva Platteau (Ecolo-Groen)
Jean-Marc Delizée (PS)
Vincent Scourneau (MR)
Jef Van den Bergh (cd&v)
Marianne Verhaert (Open Vld)
Anja Vanrobaeys (Vooruit)
Louis Mariage (Ecolo-Groen)

JUSTIFICATION

Pour donner suite à la note technique législative relative 
aux articles adoptés en première lecture, cet amendement 
vise à corriger une erreur matérielle.

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


